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Wskazówki bezpieczeństwa 

Należy dokładnie przeczytać wskazówki bezpieczeństwa i użytkować produkt wyłącznie zgodnie z opisem  
w tej instrukcji, aby uniknąć niezamierzonych obrażeń ciała lub uszkodzeń sprzętu. Zachować instrukcję  
do późniejszego wykorzystania. W razie zmiany właściciela produktu należy przekazać również tę instrukcję.
Hasła ostrzegawcze w tej instrukcji:
UWAGA ostrzega przed możliwymi lekkimi obrażeniami ciała.
WSKAZÓWKA ostrzega przed możliwymi szkodami materialnymi.

W ten sposób oznaczono informacje uzupełniające.

Przeznaczenie
Urządzenie do manicure i pedicure przeznaczone jest do pielęgnacji paznokci u stóp i dłoni. Urządzenie jest 
przeznaczone wyłącznie do użytku prywatnego i nie nadaje się do użytku w celach komercyjnych (np. w gabi­
netach kosmetycznych lub podologicznych).
Nie należy używać urządzenia, jeżeli …
… �użytkownik cierpi na cukrzycę lub inne zaburzenia gojenia ran. Prawdopodobieństwo skaleczenia się podczas 

używania tego urządzenia jest bardzo małe. Mimo to musimy zaznaczyć, że urządzenie nie powinno być użyt­
kowane przez osoby cierpiące na wymienione schorzenia. 

… �był on już używany przez inną osobę. Urządzenie oraz dołączone do niego nasadki powinny być używane wy­
łącznie przez jedną osobę. W ten sposób można uniknąć zakażenia np. grzybicą paznokci.

... �na skórze w okolicy paznokci znajdują się otwarte rany lub stany zapalne, z którymi urządzenie mogłoby mieć 
styczność w czasie pracy.

Niebezpieczeństwo dla dzieci i osób z ograniczoną zdolnością obsługi urządzeń
• Dzieciom nie wolno bawić się urządzeniem. Dzieci poniżej 8. roku życia oraz zwierzęta nie mogą mieć do niego 

dostępu.
• Urządzenie może być użytkowane przez dzieci od lat 8, a także przez osoby o ograniczonych zdolnościach 

fizycznych, sensorycznych lub umysłowych oraz nieposiadające doświadczenia lub odpowiedniej wiedzy, o ile 
osoby te znajdują się pod nadzorem lub zostały poinstruowane w zakresie bezpiecznego użytkowania urządzenia  
i rozumieją zagrożenia związane z jego niewłaściwym użyciem.

• Dzieci nie mogą czyścić urządzenia, chyba że skończyły 8 lat i w czasie czyszczenia znajdują się pod nadzorem 
osoby dorosłej. Urządzenie nie wymaga żadnych zabiegów konserwacyjnych.

• Nie należy używać urządzenia u dzieci poniżej 8 lat.
• Połknięcie baterii może być śmiertelnie niebezpieczne. Połknięta bateria może w ciągu 2 godzin doprowadzić 

do ciężkich chemicznych poparzeń wewnętrznych oraz do śmierci. Dlatego zarówno nowe, jak i zużyte baterie 
oraz produkt należy przechowywać poza zasięgiem dzieci. W przypadku podejrzenia, że bateria została po­
łknięta lub dostała się do organizmu w inny sposób, należy natychmiast skorzystać z pomocy medycznej.

• Chronić dzieci przed dostępem do drobnych elementów, które mogą zostać połknięte, oraz materiałów opako­
waniowych. Istnieje m.in. niebezpieczeństwo uduszenia! 

Niebezpieczeństwo pożaru/wybuchu
• Baterii nie wolno ładować, rozbierać na części lub rozbijać, wrzucać do ognia lub do gorącego piekarnika ani 

nie wolno ich zwierać.
• W razie potrzeby przed włożeniem baterii należy oczyścić styki baterii i urządzenia. Niebezpieczeństwo prze­

grzania!
• Uwaga! Baterie mogą wybuchnąć, jeśli zostaną nieprawidłowo włożone (np. baterie litowe). Podczas wkładania 

baterii zwrócić uwagę na właściwe ułożenie biegunów (+/–).

• Baterie wystawione na działanie nadmiernego ciepła, bezpośredniego działania promieni słonecznych lub skraj­
nych temperatur mogą wybuchnąć lub może dojść do wydostania się z nich łatwopalnych cieczy lub gazów. 
Należy chronić baterie przed nadmiernym ciepłem, bezpośrednim działaniem promieni słonecznych oraz skraj­
nymi temperaturami.

• Baterie wystawione na działanie skrajnie niskiego ciśnienia powietrza (np. na dużych wysokościach) mogą wy­
buchnąć lub może dojść do wydostania się z nich łatwopalnych cieczy lub gazów. 

• Uwaga! Istnieje niebezpieczeństwo wybuchu, jeśli zostanie włożona bateria nieprawidłowego typu. Należy sto­
sować tylko baterie tego samego lub równoważnego typu (patrz rozdział „Dane techniczne”).

Niebezpieczeństwo odniesienia obrażeń ciała
• W przypadku wycieku z baterii należy unikać kontaktu ze skórą, oczami i błonami śluzowymi. W razie potrzeby 

opłukać miejsca kontaktu wodą i natychmiast udać się do lekarza.
• Nie wolno stosować urządzenia przez dłuższy czas w jednym i tym samym miejscu. Nasadki obracają się z dużą 

prędkością, nagrzewając się do wysokich temperatur. Istnieje niebezpieczeństwo oparzenia!
• Podczas użycia należy trzymać urządzenie z dala od długich włosów, luźnych ubrań itp. Mogą one zostać wcią­

gnięte przez obracające się nasadki. 
• Nie uruchamiać urządzenia, jeśli ma widoczne uszkodzenia. Jeżeli nasadka jest uszkodzona lub w znacznym 

stopniu zużyta, należy zaprzestać jej używania.

Szkody materialne
• Urządzenie należy chronić przed wstrząsami, upadkiem, kurzem/pyłem, bezpośrednim działaniem promieni sło­

necznych oraz skrajnymi temperaturami.
• Podczas użycia lub czyszczenia nie wolno zanurzać urządzenia w wodzie ani innych cieczach. Chronić je przed 

wilgocią. 
• Baterię należy wyjąć z produktu, gdy jest zużyta lub gdy produkt nie będzie przez dłuższy czas używany.  

Dzięki temu można uniknąć szkód, które mogą powstać wskutek wycieku elektrolitu.
• Do czyszczenia nie należy używać szorujących lub żrących środków czyszczących, względnie twardych szczotek itp. 
• Należy stosować wyłącznie oryginalne akcesoria.

Przygotowanie do uruchomienia

Wkładanie baterii

1.  Zdjąć pokrywkę ochronną.

2. Zdjąć obudowę rączki.  

3. �Włożyć baterię do komory baterii 
zgodnie z rysunkiem umieszczo­
nym w komorze baterii.  
Zwrócić przy tym uwagę na wła­
ściwe ułożenie biegunów (+/–).

4. �Ponownie nasunąć obudowę 
rączki na urządzenie. 

5. �Z powrotem założyć pokrywkę 
ochronną.

Wymiana baterii jest konieczna, gdy nasadki poruszają się bardzo powoli lub nie poruszają się w ogóle. 

Obsługa

Zmiana nasadek
 �1. �Wyjąć żądaną nasadkę z komory na akcesoria we wnętrzu 

obudowy.

2. �Zdjąć założoną nasadkę z urządzenia, a następnie wsunąć 
nową nasadkę w gniazdo i docisnąć ją do oporu. 

    ��• �Urządzenie musi być wyłączone podczas zakładania 
lub zdejmowania nasadek.

• �Podczas użytkowania nasadki muszą być pewnie 
włożone do gniazda.

Włączanie/wyłączanie urządzenia
 �Włączanie: Przesunąć włącznik/wyłącznik do góry do oporu. 
 �Wyłączanie: Przesunąć włącznik/wyłącznik do dołu do oporu. 

Urządzenie do manicure i pedicure
pl  �Instrukcja obsługi

Pozostałe elementy zestawu  
(nieuwzględnione na rysunku): 
• 1 bateria



UWAGA – niebezpieczeństwo odniesienia obrażeń ciała
• Długie włosy należy trzymać z dala od ruchomych części urządzenia.
• Nie wolno stosować urządzenia przez dłuższy czas w jednym i tym samym miejscu.  

Nasadki obracają się z dużą prędkością, nagrzewając się do wysokich temperatur.

Polerowanie paznokci
� Potrzebny jest:  

stożek filcowy. 

 �Za pomocą stożka filcowego okrężnymi ruchami wypolerować 
powierzchnię paznokcia. Nie trzymać stożka filcowego  
za długo w jednym miejscu; pod wpływem tarcia dochodzi  
do silnego nagrzewania.

Wygładzanie krawędzi paznokcia
Potrzebny jest:  
frez płomieniowy. 

 �Do usuwania nierówności lub krawędzi na brzegu paznokcia 
należy używać frezu płomieniowego. 

Usuwanie skórek
Potrzebny jest:  
frez płomieniowy. 

 �Usunąć skórki po bokach paznokci frezem płomieniowym. 
Jest to koniecznie w szczególności na paznokciach u stóp.

��Skórki na paznokciach powinny zostać jak zwykle 
odsunięte po ich uprzednim namoczeniu.  
Frez płomieniowy nie nadaje się do tego, ponieważ mogą 
powstać rowki w paznokciach.

Wygładzanie powierzchni paznokcia
Potrzebna jest:  
nasadka cylindryczna do piłowania. 

 �Nasadka cylindryczna do piłowania służy do szlifowania i wy­
gładzania zdrewniałych płytek paznokciowych. Nasadkę cylin­
dryczną należy przyłożyć poziomo do powierzchni paznokcia 
i powolnymi okrężnymi ruchami usunąć warstwę paznokcia.

Usuwanie zrogowaciałego naskórka i modzeli
•� �Bezpośrednio przed zabiegiem nie myć poddawanych zabiegowi miejsc. Na miękkiej skórze nasadka 

nie spełnia swojej funkcji. Dlatego należy zawsze przeprowadzać zabieg na całkowicie suchej skórze.
• �Zawsze należy pozostawić trochę naskórka, aby zapewnić skórze ochronę.
• �Urządzenie nie nadaje się do usuwania grubych i twardych zrogowaceń skóry na stopach.  

Należy usunąć je jak zwykle np. za pomocą ścinacza do zrogowaceń lub pumeksu. �
� Potrzebna jest:  

nasadka cylindryczna do piłowania. 

� �� Usunąć odciski i niewielkie nagniotki nasadką cylindryczną. 

Po użyciu

Czyszczenie i dezynfekcja

WSKAZÓWKA – ryzyko szkód materialnych
• Urządzenia nie wolno zanurzać w wodzie ani innych cieczach. Chronić je przed wilgocią. 
• Do czyszczenia nie należy używać silnych chemikaliów ani agresywnych lub szorujących 

środków czyszczących.

  M Zdjąć używaną nasadkę z urządzenia. Frez płomieniowy i nasadkę cylindryczną do piłowania (nie stożek 
filcowy!) należy czyścić małą, miękką szczoteczką pod ciepłą, bieżącą wodą, a w razie potrzeby alkoholem 
etylowym, który można nabyć w aptekach. 

  M Po każdym użyciu przetrzeć urządzenie suchą lub lekko zwilżoną w czystej wodzie szmatką, aby usunąć pył  
z paznokci. Zwrócić przy tym uwagę, aby wilgoć nie przedostała się do wnętrza urządzenia.

Przechowywanie
  M Po czyszczeniu wsunąć jedną z nasadek z powrotem do gniazda z przodu urządzenia i założyć pokrywkę 
ochronną. 
  M Pozostałe dwie nasadki należy przechowywać w komorze na akcesoria we wnętrzu obudowy.
  M Jeżeli urządzenie nie jest używane, należy je przechowywać w chłodnym, suchym i nienasłonecznionym 
miejscu.

Dane techniczne

Model:				    724 926

Bateria:		  		  1x LR03(AAA) / 1,5 V (ZnMnO2) 
Temperatura otoczenia: 	 od +10°C do +40°C
Made exclusively for: 		�  Tchibo GmbH, Überseering 18,  

22297 Hamburg, Germany, www.tchibo.pl
W ramach doskonalenia produktu zastrzegamy sobie prawo do wprowadzania zmian w jego konstrukcji i wyglądzie.

 

Usuwanie odpadów

Produkt, jego opakowanie oraz dołączona w komplecie bateria zawierają wartościowe materiały, które powinny 
zostać przekazane do ponownego wykorzystania. Ponowne przetwarzanie odpadów powoduje zmniejszenie ich 
ilości i przyczynia się do ochrony środowiska naturalnego.
Opakowanie należy usunąć zgodnie z zasadami segregacji odpadów. Należy wykorzystać lokalne możliwości 
oddzielnego zbierania papieru, tektury oraz opakowań lekkich.

Urządzenia, baterie i akumulatory, które zostały oznaczone tym symbolem, nie mogą być usu­
wane do zwykłych pojemników na odpady domowe! 
Użytkownik jest ustawowo zobowiązany do usuwania zużytego sprzętu oddzielnie od odpadów 
domowych. Urządzenia elektryczne zawierają substancje niebezpieczne. W przypadku nieprawi­

dłowego przechowywania i usuwania mogą one szkodzić zdrowiu oraz środowisku naturalnemu. 
Informacji na temat punktów zbiórki bezpłatnie przyjmujących zużyty sprzęt udzieli Państwu administracja 
samorządowa. Zużyte baterie i akumulatory należy przekazywać do gminnych bądź miejskich punktów zbiórki 
lub też wrzucać je do specjalnych pojemników, udostępnionych w sklepach handlujących bateriami. 

Dodatkowe informacje dot. dołączonej baterii

Producent:
Naccon Power Technology Co. Ltd  
6F, BlockA, DongShanGang Industrial Park, Xixiang St., Bao'An District, Shenzhen, PRC. 
www.naccon.com 
aguogo@naccon.com 
Nr tel.: 0086 755 82991519
Marka: NACCON
Data produkcji: 2025/09
Wyprodukowano w Chinach

Numer artykułu: 724 926

www.tchibo.pl/instrukcje


